
15 Piastra presetting 33 Contatti per 
connettore da parete

14 Tool clamp

16 Guarnizione raschiante

13 Vite di bloccaggio 31 Connettore volante 12 Toolholder Housing 32 Socket

14 Staffa 32 Connettore da parete 13 Collar screw 33 Contact pin socket

Support ring for driving 
screw

30 Electrical supply cable

12 Corpo portautensili 30 cavo elettrico 31 Plug

9 Madrevite 27 Flangetta di unione 9 Housing with internal 
Thread

27 Driving flange

10 Vite di comando 28 Gruppo                        
contralbero -  freno

28 Countershaft-brake assembly

11 Anello appoggio per 
vite di comando

10 Driving screw 29 Bottom cover

29 Coperchio inferiore 11

8 Anello appoggio per 
centraggio cuscinetto

25 Cuscinetto superiore 8 Support ring for 
centering bearing ring

25 Secondary bearing bush for pinion

26 Ingranaggio 26 Gear

7 Anello di centraggio 
cuscinetto

23 Colonna centrale 7 Ring for centering of 
thrust bearing

23 Centre column

24 Piastra di base 24 Base-plate

5 Ghiera 22 Tassello di 
trascinamento

5 Adjustment ring 20 Spring

6 Cuscinetto reggispinta 6 Thrust bearing 22 Trailing key

3 Gruppo azionatore 19 Cuscinetto superiore 18 Pinion

4 Gruppo motore 20 Molla 4 Motor assembly 19 Primary bearing bush for pinion

Vista in sezione TAN 160-210-265
Section view TAN 160-210-265

1 Coperchio superiore 17 Anello per guarnizione 
raschiante

1 Top cover 15 Plate for carryng pre-set tools

2 Anello di tenuta tipo  - 
O-Ring

2 O-Ring 16 Gasket

18 Pignone 3 Housing for operating 
mechanism

17 Flanged packing ring

TAN  160 - 210

TAN 265

18

25

26

19

Microswitch

Selector switch 1

3

2

13

14

4

5

9

10

18

1920

22

16

12

25 26 27 28 29 24 30

67
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Schema di montaggio da TAN 160/4 a TAN 440/4

F

G

B

C
E

A
B

Vite tangenziale

C
E Foro per attacco tubo di sfiato                 

e scarico condensa

F
Fori di applicazione tubo per liquido 
refrigerante in uscita

Locking screw

G

Assemblage schema from TAN160/4 to TAN 440/4

Hole for fitting tube for venting and 
bleeding condensate

Inlet hole for connection of main 
coolant supply tube

Fori di estrazione

Freccia di riferimento

Fori di mandata pre liquido refrigerante

Reference arrow for positioning

Outlet hole for coolant supply pipe

Tapped holes for withdrawing flanged 
housing 

A

1

2

3

4

5

6
7
8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

23

18

20
19
22
24

25

26

27

28

29

30

32

31

33

E

B

F
C

G

F
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Overall dimensions TAN 160/4 PS
Dimensioni d'ingombro torretta TAN 160/4 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply 

E Vent hole

G Outlet for 

H Position of the 
valves for coolant 
outlet through the tool 
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 210/4 PS
Overall dimensions TAN 210/4 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply cable

E Vent hole

G Outlet for 

H Position of the 
valves for coolant 
outlet through the tool 
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 210/6 PS
Overall dimensions TAN 210/6 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply 

E Vent hole

G Outlet for 

H Position of the 
valves for coolant 
outlet through the tool 
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 265/4 PS
Overall dimensions TAN 265/4 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply cable

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant outlet 
through the tool holder
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Overall dimensions TAN 265/6 PS
Dimensioni d'ingombro torretta TAN 265/6 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply cable

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant outlet 
through the tool holder
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 340/4 PS
Overall dimensions TAN 340/4 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply 

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant outlet 
through the tool holder
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 340/6 PS
Overall dimensions TAN 340/6 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply cable

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant outlet 
through the tool holder
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 440/4 PS
Overall dimensions TAN 440/4 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D Electrical supply cable

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant 
outlet through the 
tool holder
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Dimensioni d'ingombro torretta TAN 440/6 PS
Overall dimensions TAN 440/6 PS

*  Sui 4 lati Hrc. 55  ~

B Mandata

D Cavi elettrici

E Sfiato

G Uscita 

H Posizione valvole uscita 
refrigerante attraverso 
portautensile

* All sides hardened Hrc. 55  

B Inlet holes for coolant supply

D                     
Electrical supply 

E Vent hole

G Outlet for coolant

H Position of the 
valves for coolant 
outlet through the 
tool holder

21



Applicazioni speciali
Special Applications

TAN 5 Posizioni speciale      
TAN  5 Positions special

TAN 8 Posizioni

TAN 6 Posizioni speciale   

TAN 5 Posizioni speciale      
TAN  5 Positions special

Su richiesta la Baruffaldi  è in grado di fornire             
torrette TAN speciali.                                                               
Per informazioni contattare l'ufficio tecnico

On demand Baruffaldi can supply                                      
special TAN turrets.                                                                  
For information contact the technical office
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Portabareno assiale per 
torrette a norme DIN 3425

Portautensile assiale per 
torrette a norme DIN 3425

Triple toolholder for turrets 
as per din DIN norms 3425

Axial toolholder for boring 
bars for turret as per DIN 

Axial toolholder for turrets as 
per DIN norms 3425 

TAN 265-4 363 363

TAN 160-4 230 191 TAN 340-4 384 454

TAN 210-4 288 288

144 188TAN 120-4 

Porta utensili 
Toolholder

TAN 440-4 484 554

Portautensile triplo per 
torrette a norme DIN 3425

Accessori
Accessories

Baruffaldi furthermore offers a series of accessories, which facilitate 
the purchase of complete, warranted and economic full package.
You will afterwards find an example of a few toolholders, which are 
at your disposal.
There are further versions available on demand, do not hesitate to 
contact the sales office.

Tutte le torrette della serie Tan possono 
essere fornite, a richiesta, di spazzole 
metalliche per evitare l'accumularsi di 
trucioli fra la parte inferiore del corpo 
porta utensili e la parte superiore della 
piastra di base.                                                  
La piastra di base viene in tal caso dotata 
di due lamierini che modificano le 
dimensioni di ingombro secondo i valori 
riportati nella tabella. 

At request any type TAN turret can be 
suppied with wire brushes to avoid 
accumulation of shavings between the 
lower part of the housing and the upper 
part or top of the base plate.                        
In such a case the base plate will be 
furnished with two strips which modify 
the overall dimensions according to the 
values stated in the table.

Tottetta A B Turret A B

Baruffaldi offre inoltre una serie di accessori, che permette 
l’acquisto di pacchetti completi, garantiti ed economici.
Di seguito troverete un’esempio di alcuni portatutensili a 
disposizione.
Sono comunque disponibili ulteriori versioni a richiesta, non 
esitate a contattare l’ufficio vendite.

Spazzole metalliche 
Wire brushes

A

B
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Y X
Baruffaldi  technical support for order confirmation is only indicative for turrets type selection. Customer is always responsible 
for the final choice, as BF cannot be aware of all technical implications of the whole machine. 

Connettore SI NO version - versione 
Cable connector YES NO

Uscita cavi 90° destra
B

P R
Spazzole pulitrici SI NO 90° right output
cleaning brushes YES NO Uscita cavi 90° sinistra

C
S S1

90° left output

Senza predisposizione per RENICHAW Con predisposizione per RENICHAW
Without-prearrangement for RENICHAW With-prearrangement for RENICHAW  

Ulteriori informazioni  / Further information

Lunghezza del cavo Metri Uscita cavi diritta
A Lato di lavoro - Work's side

Cable lenght Meters straight Output

Con selettore a contatti striscianti 
multipolare per il posizionamento.

controllo del posizionamento 
con encoder

Posizionamento bidirezionale

Positioning with selector switch Positioning control with encoder Bidirectional positioning 

Opzionale / Optional 

8 STANDARD code 0 SPECIAL * code 1

60HZ B

Applicazioni / Applications

7 STANDARD code 0 TANE  * code 2 SPECIAL * code 8

220V 60HZ 6 440V 60HZ 3 460V
220V 50HZ 4 440V 50HZ 5 415V 50HZ A 575V 60HZ H

400V 50HZ G 500V 50HZ C
110V 60HZ 1 380V 60HZ 8 400V 60HZ E 500V 60HZ F

6 110V 50HZ 0 380V 50HZ 2

12 positions 2

Tensione e Frequenza  del Motore / Motor tension and frequency 

Motori standard / Standard motor Motori speciali / Special motor *
code code code code

Numero di Divisioni / Numero di Division

5 code code
4 positions 6 6 positions 0
5 positions A 8 positions 1

TAN 440 6 positions 6776 TAN 440 6 positions 6775
TAN 440 8 positions 6935 TAN 440 8 positions 6972

TAN 340 6 positions 6926 TAN 340 6 positions 6772
TAN 440 4 positions 6749 TAN 440 4 positions 4777

4 positions 6924
TAN 265 6 positions 6555 TAN 265 6 positions 6925
TAN 340 4 positions 4782 TAN 340 4 positions 6718

1 2 3 4 TAN 265 4 positions 5999 TAN 265

TAN 160 4 positions 5951 TAN 160 4 positions 6922
TAN 210 4 positions 5998 TAN 210 4 positions 6923

Modello / Type

Senza valvoline / Without valve  (STANDARD) Con valvoline / With valve
Senza adduzione del liquido refrigerante 
attraverso il portautensile

Con adduzione del liquido refrigerante 
attraverso il portautensile

without coolant system through the tool holder with coolant system through the tool holder
code code

1 2 3 4 5 6 7 8

6 3 . .

Per velocizzare la vostra richiesta - confermare le seguenti informazioni: 
For fast processing of your request - confirm the following information:

TAN TURRET Nome del Cliente Ordine 
Customer Name Order 
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4 6 8

V

On request the TAN 4 positions can be supplied with wire brushes 
to avoid accumulation of chips between the lower part or top of 
the base plate.

TAN 265

Yes No

Spazzole Fornite su richiesta e addebitate separatamente

Brushes Supplied upon request and charged separately

Numero di posizioni Alimentazione del motore Connettore - Cable connector 

Informazioni necessarie per ordinare torrette TAN
Needed infornations to order TAN turrets

Tipo di torretta - Type of turret Spazzole pulitrici 
cleaning brushes

TAN 160 TAN 340 Su richiesta le TAN 4 posizioni possono essere fornite di spazzole 
metalliche per evitare l'accumularsi di trucioli fra la parte inferiore 
del corpo portautensili e la parte superiore della piastra di base  TAN 210 TAN 440

Number of divisions Feeding motor data Su richiesta può essere fornito con connettore 
per agevolare il collegamento elettrico alla 
macchina.                                       Fornito su 
richiesta e addebitato separatamente

110 V 220 V 380 V 

400 V 50 Hz 60 Hz On request we can supply a connector to 
facilitate the Machine electrical connection. 
Supplied upon request and charged separately

Lunghezza del cavo 
Cable lenght Altro/other  Hz 
Metri/Meters Yes No

Oltre i 1,5 metri il cavo verrà addebitato 
separatamente 

Over the 1,5 meters the cable will be charged 
separately

Uscita Cavi - Cable output

A Uscita cavi diritta
straight Output

Valvole refrigeranti

Coolant Valve B Uscita cavi 90° destra

Su richiesta le torrette possono essere 
fornite con adduzione del liquido 
refrigerante attraverso il portautensile

90° right output

Yes No

C
Uscita cavi 90° sinistra

On request the turret are available  with 
coolant system through the tool holder

addebitato separatamente  90° left output

charged separately

Lato di lavoro S1Work's side Work's side

Lato di lavoro - Work's side

Specificare il lato di lavoro rispetto al 
mandrino, al posizionamento della piastra di 
fissaggio e all'uscita cavi 

Lato di lavoro P Lato di lavoro RWork's side Work's side

FOR THE 6 POSITIONS TURRET SPECIFY ALSO 
THE WORKING SIDE VERSION

VEDI TABELLA ALLEGATA SEE ENCLOSED TABLE

PER LE TORRETTE A 6 POSIZIONI SPECIFICARE 
ANCHE LA VERSIONE LATO DI LAVORO 

Versione Y Versione XVersion Version 

Specify the work side referring  to the chuck, to 
the fixing plate positioning and the cable 
output

Lato di lavoro S
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Tabella lati di lavoro
Table work's side 

A

B

C

A

B

C

A

B

C
A

B

C

A

B

C

A

B

C

A

B

C A

B

C

Lato di lavoro  P

Lato di lavoro  
Work's side S

Lato di lavoro  
Work's side R

Lato di lavoro  
Work's side S1

Lato di lavoro  
Work's side S

Lato di lavoro  
Work's side S1

Lato di lavoro  P

Lato di lavoro  
Work's side R

Versione  Version

Y

Versione  Version
Y

Versione  VersionX

Versione  VersionX
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Baruffaldi is structured to offer a service of sale 
and service  in all the world. 
Furthermore thanks to a net of agents and 
distributors we ensures a direct contact in many 
nations.
For further the information, contact our offices. 
sales.baruffaldi@baruffaldi.it 
www.baruffaldi.it   
Tel. +39 02 906090    Fax +39 02 906090 14    

Italy Europe

Spain Republic of  China (ROC)

Hungary India 

United Kindom Russian Federation 

Germany People's Republic of China (PRC)

France South Korea 

Bulgaria United States of America 

Ogranizzazione mondiale di vendite e servizi
Worldwide sales and service organization

La Baruffaldi è strutturata per offrire un servizio di 
vendita e assistenza in tutto il mondo. 
Inoltre grazie ad una rete di agenti e distributori 
garantisce un contatto diretto in molte nazioni. 
Per ulteriori i informazioni, contattare i nostri uffici. 
sales.baruffaldi@baruffaldi.it 
www.baruffaldi.it   
Tel. +39 02 906090    Fax +39 02 906090 14                 
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www. Baruffaldi. It

Sede legale Registered Office
Via Cassino d’Alberi, 16

Via Cristoforo Colombo, 4
20090 Settala (MI) - Italy
Tel. +39 02 906090
Fax +39 02 90609015
sales.baruffaldi@baruffaldi.it

20067 Tribiano (MI) - Italy
Tel. +39 02 906090
Fax +39 02 90609014

• Ci riserviamo di modificare in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel 
presente catalogo. Le illustrazioni non sono impegnative.
• The tecnichal data, dimensions and weights are subject to change unless otherwise stated in the individual pages of this catalogue.          
The illustrations are for reference only.
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